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Annexe

GRAND CONSEIL No 104

Propositions de la commission parlementaire 

Projet de décret relatif à l'octroi d'un crédit 
d'engagement pour l'acquisition du bâtiment La 
Timbale et de ses équipements, actuellement
propriété de la société Ecole de multimédia et d'art
de Fribourg SA (EMAF)  
 

Anhang

GROSSER RAT Nr. 104 

Antrag der parlamentarischen Kommission 

Dekretsentwurf über die Gewährung eines 
Verpflichtungskredits für den Erwerb des Gebäudes 
"La Timbale" und seiner Austattung, zurzeit Eigentum
der Firma Schule für Multimedia und Kunst Freiburg
AG (EMAF)  
 

La commission parlementaire ordinaire, 

composée d'Antoinette Badoud, Solange Berset, Moritz Boschung,
Olivier Suter, Sébastien Frossard, Monique Goumaz-Renz, Yvan 
Hunziker, Ursula Krattinger-Jutzet, Stéphane Peiry, Jacques Vial,
sous la présidence du député André Schoenenweid, 

fait les propositions suivantes au Grand Conseil : 

Entrée en matière 

Par 10 voix sans opposition ni abstention (1 membre est excusé), 
la commission propose au Grand Conseil d’entrer en matière sur
ce projet de décret. 

Die ordentliche parlamentarische Kommission 

unter dem Präsidium von André Schoenenweid und mit den 
Mitgliedern Antoinette Badoud, Solange Berset, Moritz Boschung, 
Olivier Suter, Sébastien Frossard, Monique Goumaz-Renz, Yvan 
Hunziker, Ursula Krattinger-Jutzet, Stéphane Peiry und Jacques 
Vial  

stellt dem Grossen Rat folgenden Antrag: 

Eintreten 

Mit 10 Stimmen ohne Gegenstimme und ohne Enthaltung (1 Mitglied 
ist entschuldigt) beantragt die Kommission dem Grossen Rat, auf 
diesen Dekretsentwurf einzutreten. 

Vote final 

Par 10 voix sans opposition ni abstention (1 membre est excusé), 
la commission propose au Grand Conseil d’accepter ce projet de 
décret tel qu’il est présenté par le Conseil d'Etat. 

Schlussabstimmung 

Mit 10 Stimmen ohne Gegenstimme und ohne Enthaltung (1 Mitglied 
ist entschuldigt) beantragt die Kommission dem Grossen Rat, diesen 
Dekretsentwurf in der Version des Staatsrats anzunehmen. 

Catégorisation du débat 

La commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le
Grand Conseil selon la catégorie I (débat libre). 

Kategorie der Behandlung  

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom
Grossen Rat nach der Kategorie I (freie Debatte) behandelt wird. 
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Le 17 novembre 2008 
 

 

Den 17. November 2008 

 

 




